
OHIM – OFFICE FOR HARMONIZATION IN THE
INTERNAL MARKET

TRADE MARKS AND DESIGNS

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the
Community Trade Mark identified below. The
corresponding entries have been recorded in the

Register of Community Trade Marks.

OHMI – OFFICE DE L’HARMONISATION DANS LE
MARCHÉ INTÉRIEUR

MARQUES, DESSINS ET MODÈLES

CERTIFICAT D’ENREGISTREMENT

Le présent Certificat d'Enregistrement est délivré pour
la marque communautaire identifiée ci-joint. Les
mentions et les renseignements qui s'y rapportent ont
été inscrits au Registre des Marques Communautaires.

Registered / Enregistré 25/03/2015

No 012753356

The President / Le Président

António Campinos

REPRESENT



012753356210
02/04/2014220
16/12/2014400

25/03/2015151
27/03/2015450

02/04/2024186
REPRESENT541
0521
Represent Holdings LLC732
1880 Century Park East, Suite 200
Los Angeles CA 90067
US
CLINTONS740
55 Drury Lane Covent Garden
London WC2B 5RZ
GB
EN FR270
BG - 16
Хартия; Печатни произведения; Фотографии; Канцеларски
принадлежности; Книги; Календари; Поздравителни
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картички; Лента за отбелязване на страници в книга; Папки
с листове, които могат да се вадят; Журнали; Музикални
поздравителни картички; Тетрадки; Хартиени ленти; Кърпи
от хартия; Хартиени носни кърпички; Хартиени торбички;
Бюлетини с новини; Комплекти принадлежности за писане;
Подложка за ръка; Тетрадки.
BG - 18
Багажи; Цилиндрични чанти с връв; Чанти за документи
[кожени изделия]; Портфейли; Спортни чанти за всякакви
цели; Ръчни дамски чанти; Чантички за кръста; Раници;
Чанти за спортни артикули; Куфарчета за документи;
Портфейли; Куфарчета за документи; Чантички за кръста;
Чантички за ключове; Багажи; Чадъри.
BG - 25
Облекло; Обувки; Шапки и други принадлежности за глава.
ES - 16
Papel; Productos de imprenta; Fotografías; Artículos de pape-
lería; Libros; Calendarios; Tarjetas de felicitación; Marcapági-
nas; Carpetas para hojas sueltas; Magacines; Tarjetas de
felicitación musicales; Libretas; Cintas de papel; Servilletas
de papel; Pañuelos de papel; Cucuruchos de papel; Boletines
informativos; Kits de escritura; Tapetes de escritorio; Libretas.
ES - 18
Equipaje; Sacos de lona; Carteras [marroquinería]; Carteras;
Bolsas de deporte de uso general; Bolsos de mano; Riñone-
ras; Mochilas; Bolsas de gimnasia; Carteras portadocumentos;
Carteras; Carteras portadocumentos; Riñoneras; Estuches
para llaves; Equipaje; Paraguas.
ES - 25
Prendas de vestir; Calzado; Artículos de sombrerería.
CS - 16
Papír; Tiskárenské výrobky; Fotografie; Papírenské zboží;
Knihy; Kalendáře; Blahopřání; Záložky do knih; Pořadače
volných listů; Magazíny; Hudební blahopřání; Zápisníky (no-
tesy); Papírové stuhy; Papírové plenky; Papírové kapesníky;
Papírové tašky, sáčky; Letáky; Psací sady; Podložky na psací
stůl; Zápisníky (notesy).
CS - 18
Zavazadla; Sportovní tašky; Aktovky (kožené zboží); Náprsní
tašky; Univerzální sportovní tašky; Kabelky; Ledvinky (tašky
k upnutí kolem pasu); Batohy; Sportovní tašky; Aktovky diplo-

matky; Náprsní tašky; Aktovky diplomatky; Ledvinky (tašky k
upnutí kolem pasu); Klíčenky; Zavazadla; Deštníky.
CS - 25
Oděvy; Obuv; Pokrývky hlavy.
DA - 16
Papir; Tryksager; Fotografier; Papirhandlervarer (skrivered-
skaber og papirvarer); Bøger; Kalendere; Lykønskningskort;
Bogmærker; Bind til løsblade; Tidsskrifter; Lykønskningskort
med musik; Notatbøger; Papirbånd; Papirservietter; Papirslo-
mmetørklæder; Kræmmerhuse af papir; Nyhedsbreve; Skrive-
sæt; Skriveunderlag; Notatbøger.
DA - 18
Bagage; Køjesække; Dokumentmapper (lædervarer); Teg-
nebøger; Sportstasker til ethvert formål; Håndtasker; Bælteta-
sker; Rygsække; Gymnastiktasker; Attachémapper; Tegnebø-
ger; Attachémapper; Bæltetasker; Nøgleetuier; Bagage; Pa-
raplyer.
DA - 25
Beklædningsgenstande; Fodtøj; Hovedbeklædning.
DE - 16
Papier; Druckereierzeugnisse; Fotografien; Schreibwaren;
Bücher; Kalender; Glückwunschkarten; Lesezeichen; Lose-
blattbinder; Zeitschriften; Musikglückwunschkarten; Notizbü-
cher; Papierbänder [Papierstreifen]; Papierservietten; Papier-
taschentücher; Papiertüten; Rundschreiben; Schreibsets;
Schreibtischunterlagen; Notizbücher.
DE - 18
Gepäckstücke; Matchsäcke; Lederetuis; Geldscheintaschen;
Mehrzwecksporttaschen; Handtaschen; Hüfttaschen; Rucksä-
cke; Turnbeutel; Aktentaschen; Geldscheintaschen; Aktenta-
schen; Hüfttaschen; Schlüsseletuis; Gepäckstücke; Regen-
schirme.
DE - 25
Bekleidungsstücke; Schuhwaren; Kopfbedeckungen.
ET - 16
Paber; Trükised; Fotod; Kirjatarbed; Raamatud; Kalendrid;
Õnnitluskaardid; Järjehoidjad; Paberiköitmikud; Pildiajakirjad;
Muusikalised õnnitluskaardid; Märkmeraamatud; Paberipaelad;
Pabersalvrätid; Pabersalvrätikud; Pakendid, tuutud (Koonilised
paber -); Infolehed, sõnumilehed; Kirjutusvahendite komplek-
tid; Lauaplokid; Märkmeraamatud.
ET - 18
Pagas; Riidest reisikotid; Kirjamapid, aktimapid [nahakaubad];
Rahataskud/rahakotid; Üldotstarbelised spordikotid; Käekotid;
Vöökotid; Suured seljakotid; Spordikotid; Diplomaadikohvrid,
portfellid; Rahataskud/rahakotid; Diplomaadikohvrid, portfellid;
Vöökotid; Võtmetaskud; Pagas; Vihmavarjud.
ET - 25
Rõivad; Jalatsid; Peakatted.
EL - 16
Χαρτί· Έντυπο υλικό· Φωτογραφίες· Είδη χαρτοπωλείου·
Βιβλία· Ημεροδείκτες· Ευχετήριες κάρτες· Βιβλία (σελιδοδείκτες
-ων)· Κλασέρ (- με ασύνδετα φύλλα)· Περιοδικά· Κάρτες
ευχετήριες μουσικές· Σημειωματάρια· Χάρτινες ταινίες·
Χαρτοπετσέτες· Χαρτομάντιλα· Κώνοι χάρτινοι· Ενημερωτικά
δελτία· Σετ γραφικών ειδών· Επιτραπέζια σημειωματάρια·
Σημειωματάρια.
EL - 18
Βαλίτσες· Μακρόστενοι σάκοι στρατιωτικού τύπου·
Χαρτοφύλακες (δερμάτινα είδη)· Πορτοφόλια· Αθλητικοί σάκοι
γενικής χρήσης· Τσάντες· Τσαντάκια που προσαρμόζονται
στη ζώνη· Σακίδια πλάτης· Τσάντες γυμναστηρίου·
Χαρτοφύλακες· Πορτοφόλια· Χαρτοφύλακες· Τσαντάκια που
προσαρμόζονται στη ζώνη· Θήκες με τη μορφή πορτοφολιών
για κλειδιά· Βαλίτσες· Ομπρέλες βροχής.
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EL - 25
Ενδύματα· Υποδήματα· Είδη πιλοποιίας.
EN - 16
Paper; printed matter; photographs; stationery; books; calen-
dars; greeting cards; bookmarks; loose-leaf binders;
magazines; music greeting cards; notebooks; paper ribbons;
paper napkins; paper handkerchiefs; paper bags; newsletters;
writing sets; desk pads; drawing pads.
EN - 18
Luggage; duffel bags; leather bags; wallets; general purpose
sport bags; handbags; waist packs; backpacks; gym bags;
attache cases; billfolds; briefcases; fanny packs; key cases;
purses; umbrellas.
EN - 25
Clothing; footwear; headgear.
FR - 16
Papier; Produits de l'imprimerie; Photographies; Papeterie;
Livres; Calendriers; Cartes de vœux; Marque-pages;
Biblorhaptes; Magasines; Cartes de vœux musicales; Carnets;
Rubans en papier; Serviettes en papier; Papier de soie; Sacs
en papier; Circulaires; Matériels d'écriture; Sous-main de
bureau; Carnets.
FR - 18
Bagage; Sacs de paquetage; Porte-documents [maroquinerie];
Portefeuilles; Sacs de sport à usage général; Sacs à main;
Sacs banane; Sacs à dos; Sacs de sport; Porte-documents;
Portefeuilles; Porte-documents; Sacs banane; Étuis pour clés;
Bagage; Parapluies.
FR - 25
Vêtements; Chaussures; Chapellerie.
IT - 16
Carta; Stampati; Fotografie; Cartoleria; Libri; Calendari;
Biglietti di auguri; Segnalibri; Raccoglitori a fogli mobili; Riviste;
Biglietti d'augurio musicali; Taccuini; Nastri di carta; Tovaglioli
di carta; Fazzoletti di carta; Sacchetti di carta; Circolari; Set
per scrivere; Cartelle da scrivania; Taccuini.
IT - 18
Bagagli; Sacche da viaggio in tela; Portadocumenti [prodotti
in pelle]; Portafogli; Sacche multiuso per lo sport; Borsette;
Borsellini da cintura; Zaini; Borse da palestra; Cartelle, buste
[articoli di pelle]; Portafogli; Cartelle, buste [articoli di pelle];
Borsellini da cintura; Astucci per chiavi [pelletteria]; Bagagli;
Parapioggia.
IT - 25
Abbigliamento; Scarpe; Cappelleria.
LV - 16
Papīrs; Iespiedprodukcija; Fotogrāfijas; Rakstāmlietas;
Grāmatas; Kalendāri; Apsveikuma kartītes; Grāmatzīmes;
Ātršuvēji (ieliekamo lapu ātršuvēji); Veikali; Muzikālas apsvei-
kuma kartiņas; Piezīmju grāmatiņas; Papīra lentes; Papīra
salvetes; Zīdpapīrs; Konusveida papīra tūtas; Biļeteni; Raks-
tāmlietu komplekti; Galda paliktņi; Piezīmju grāmatiņas.
LV - 18
Kabatas portfeļi; Cilindriskas ceļojuma somas; Portfeļi, mapes
(ādas izstrādājumi); Maki; Kopīgas nozīmes sporta somas;
Rokassomas; Jostas somas; Mugursomas; Sporta somas;
Plakani dokumentu portfeļi; Maki; Plakani dokumentu portfeļi;
Jostas somas; Atslēgu maciņi; Kabatas portfeļi; Lietussargi.
LV - 25
Apģērbi; Apavi; Galvassegas.
LT - 16
Popierius; Spaudiniai; Fotonuotraukos; Raštinės reikmenys;
Knygos; Kalendoriai; Sveikinimo atvirukai; Juostelės (Knygų
-); Įdėtinių lapų segtuvai; Žurnalai; Muzikiniai atvirukai; Užrašų
knygutės; Popieriniai kaspinai; Popierinės servetėlės; Popie-

rinės servetėlės; Popieriniai krepšeliai; Informaciniai biulete-
niai; Rašymo komplektai; Rašomojo stalo patiesalai; Užrašų
knygutės.
LT - 18
Bagažas; Daiktamaišiai; Portfeliai [odos gaminiai]; Piniginės;
Universalūs sportiniai krepšiai; Rankinės; Prie juosmens tvir-
tinamos piniginės; Kuprinės; Gimnastikos krepšiai; Portfeliai;
Piniginės; Portfeliai; Prie juosmens tvirtinamos piniginės;
Raktinės; Bagažas; Skėčiai.
LT - 25
Drabužiai, apranga; Avalynė; Galvos apdangalai.
HR - 16
Papir; Tiskarski proizvodi; Fotografije; Pribor za pisanje;
Knjige; Kalendari; Čestitke; Označivači stranica u knjizi;
Uložne mape za neuvezane papire; Časopisi; Glazbene
čestitke; Blokovi [karneti]; Papirnata vrpca; Krpe za pranje;
Ubrusi od papira; Papirnate vrećice; Bilteni (novinske brošure);
Kompleti za pisanje; Podloge za stol; Blokovi [karneti].
HR - 18
Prtljažni artikli; Duffel bag torbe [tekstilne torbe]; Aktovke [kožni
proizvodi]; Novčanici; Univerzalne sportske torbe; Ručne
torbe; Pojasne torbice; Naprtnjače; Sportske torbe; Torbe za
spise [aktovke]; Novčanici; Torbe za spise [aktovke]; Pojasne
torbice; Navlake za ključeve [kožna galanterija]; Prtljažni artikli;
Kišobrani.
HR - 25
Odjeća; Obuća; Pokrivala za glavu.
HU - 16
Papír; Nyomdaipari termékek; Fényképek; Papíripari cikkek;
Könyvek; Naptárak; Üdvözlőlapok, üdvözlőkártyák; Könyv-
jelzők; Gyűrűs irattartók, iratrendezők; Magazinok; Zenélő
üdvözlőlapok; Noteszok; Papírszalagok; Papírszalvéta; Pap-
írzsebkendők, papírtörlők; Papírzacskók; Hírlevelek; Írókész-
letek; Asztali könyöklők; Noteszok.
HU - 18
Poggyász; Málhazsákok; Aktatáskák [bőráruk]; Levéltárcák,
pénztárcák; Általános célú sporttáskák; Kézitáskák; Övtáskák;
Hátizsákok, hátitáskák; Sporttáskák, tornazsákok; Irattáskák,
aktatáskák; Levéltárcák, pénztárcák; Irattáskák, aktatáskák;
Övtáskák; Kulcstartó tokok; Poggyász; Ernyők, esernyők.
HU - 25
Ruházati cikkek; Lábbelik; Kalapáruk.
MT - 16
Karti; Materjal stampat; Ritratti; Kartoleriji; Kotba; Kalendarji;
Kartolini ta' xewqat sbieħ; Markaturi għall-kotba li juruk fejn
trid tkompli taqra; Legaturi għal folji jiġru; Magazins; Kartolini
tal-awguri, mużikali; Takkwini; Żigarelli tal-karti; Srievet tal-
karti; Karta tat-tixù; Boroż tal-karti; Bulettini [Rapporti informali];
Settijiet ta' pinen u lapsijiet; Karti għal fuq l-iskrivanija;
Takkwini.
MT - 18
Valiġġi; Barżakki ċilindriċi; Kartieri tad-dokumenti [oġġetti tal-
ġilda]; Portafolli; Boroż ta' l-isports għal użu ġenerali; Basktijiet
tal-id; Basktijiet li jintlibsu mal-qadd; Barżakki ta' fuq id-dahar;
Basktijiet għall-affarijiet li jintużaw fil-ġinnasju (sport); Kartieri
tad-dokumenti; Portafolli; Kartieri tad-dokumenti; Basktijiet li
jintlibsu mal-qadd; Portafolli taċ-ċwievet; Valiġġi; Umbrelel.
MT - 25
Ilbies; Xedd is-saqajn; Xedd ir-ras.
NL - 16
Papier; Drukwerken; Foto's; Schrijfbehoeften; Boeken; Kalen-
ders; Wenskaarten; Boekenleggers; Ordners met bevestigings-
systeem; Magazines; Wenskaarten met muziek; Notitieboek-
jes; Linten van papier; Papieren servetten; Papieren tissues;
Puntzakjes van papier; Circulaires; Schrijfsets; Blocnotes voor
op het bureau; Notitieboekjes.
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NL - 18
Koffers; Plunjezakken voor het reizen; Aktentassen [lederwa-
ren]; Portefeuilles; Multifunctionele sporttassen; Handtassen;
Riemtasjes; Rugzakken; Gymtassen; Aktentassen; Portefeuil-
les; Aktentassen; Riemtasjes; Sleuteletuis; Koffers; Paraplu's.
NL - 25
Kleding; Schoeisel; Hoofddeksels.
PL - 16
Papier; Druki; Fotografie; Materiały biurowe; Książki; Kalen-
darze; Kartki z życzeniami; Zakładki do książek; Segregatory
na luźne kartki; Czasopisma ilustrowane; Kartki muzyczne z
życzeniami; Notatniki [notesy]; Wstążki papierowe; Serwetki
stołowe papierowe; Chusteczki do nosa [papierowe]; Torby
papierowe; Biuletyny informacyjne; Zestawy piśmienne;
Podkładki na biurko; Notatniki [notesy].
PL - 18
Bagaż; Worki marynarskie; Aktówki [wyroby ze skóry]; Portfe-
le; Uniwersalne torby sportowe; Torebki; Torebki na biodra;
Plecaki; Torby gimnastyczne; Aktówki; Portfele; Aktówki; To-
rebki na biodra; Etui na klucze; Bagaż; Parasole.
PL - 25
Odzież; Obuwie; Nakrycia głowy.
PT - 16
Papel; Produtos de impressão; Fotografias; Papelaria; Livros;
Calendários; Cartões de boas-festas; Marcadores de páginas;
Biblioraptos [pastas para papéis]; Revistas; Cartões de felici-
tações musicais; Caderno de notas; Tiras de papel; Guarda-
napos de papel; Lenços de papel; Cartuchos de papel, de
forma cónica; Circulares; Conjuntos de instrumentos para
escrita; Bases para secretárias; Caderno de notas.
PT - 18
Bolsas; Sacos de equipamento [com formato cilíndrico];
Pastas [produtos em couro]; Carteiras; Sacos de desporto
multiusos; Sacos de mão; Bolsas de cintura; Mochilas com
duas alças; Sacos de ginástica; Pastas [marroquinaria] [porta-
documentos]; Carteiras; Pastas [marroquinaria] [porta-docu-
mentos]; Bolsas de cintura; Estojos para chaves; Bolsas;
Chapéus-de-chuva.
PT - 25
Vestuário; Calçado; Chapelaria.
RO - 16
Hârtie; Produse de imprimerie; Fotografii; Papetărie; Cărţi;
Calendare; Felicitări; Semne de carte; Bibliorafturi; Reviste;
Felicitări muzicale; Carnete de notiţe; Benzi de hârtie; Şervete
din hârtie; Şerveţele de hârtie; Cornete (de hârtie); Buletine
informative; Seturi de instrumente de scris; Blocnotes de birou;
Carnete de notiţe.
RO - 18
Genţi; Genţi de pânză; Documente (mape pentru -) [marochi-
nărie]; Portofele; Genţi sport de uz general; Poşete; Borsete;
Rucsacuri; Genţi sportive; Documente (Mape pentru -); Porto-
fele; Documente (Mape pentru -); Borsete; Portchei; Genţi;
Umbrele.
RO - 25
Articole de îmbrăcăminte; Articole de încălţăminte; Articole
pentru acoperirea capului.
SK - 16
Papier; Tlačoviny; Fotografie; Papiernický tovar a písacie
potreby; Knihy; Kalendáre; Blahoprajné pohľadnice; Knižné
záložky; Karisbloky na voľné listy; Časopisy; Hudobné blaho-
želania [pohľadnice]; Poznámkové zošity; Papierové stuhy;
Papierové obrúsky; Papierové vreckovky; Papierové vrecká;
Obežníky; Písacie súpravy; Písacie podložky; Poznámkové
zošity.
SK - 18

Batožina; Športové vaky; Kožené aktovky; Náprsné tašky;
Športové tašky na rôzne účely; Kabelky; Ľadvinky; Ruksaky;
Tašky na cvičebné potreby; Kufrík; Náprsné tašky; Kufrík;
Ľadvinky; Puzdrá na kľúče; Batožina; Dáždniky.
SK - 25
Odevy; Obuv; Pokrývky hlavy.
SL - 16
Papir; Tiskovine (izdelki tiskarn); Fotografije; Pisarniški mate-
rial; Knjige; Koledarji; Voščilnice; Označevalci za knjige; Mape
za samostojne liste; Ilustrirane revije; Glasbene voščilnice;
Zvezki; Papirni trakovi; Papirnate brisače; Papirnati robčki;
Papirnate vrečke; Okrožnice; Kompleti za pisanje; Namizne
podloge; Zvezki.
SL - 18
Prtljaga; Taborniške vreče; Aktovke [izdelki iz usnja]; Denarn-
ica; Večnamenske športne torbe; Ročne torbice; Torbice za
pas; Nahrbtniki; Telovadne torbe; Aktovke; Denarnica; Aktov-
ke; Torbice za pas; Etuiji za ključe; Prtljaga; Dežniki.
SL - 25
Oblačila; Obutev; Pokrivala.
FI - 16
Paperi; Painotuotteet; Valokuvat; Paperitavarat (kirjoitus- ja
toimistotarvikkeet); Kirjat; Kalenterit; Onnittelukortit; Kirjanmer-
kit; Irtolehtikansiot; Lehdet; Melodiset onnittelukortit; Muistikir-
jat; Paperinauhat; Paperiset lautasliinat; Paperipyyhkeet; Pa-
peripussit; Uutislehdet; Kirjoitussetit; Kirjoitusalustat; Muistikir-
jat.
FI - 18
Matkatavarat; Merimiessäkit; Salkut [nahkatavarat]; Taitettavat
lompakot; Monikäyttöiset urheilukassit; Laukut (Käsi -); Vyö-
kotelot; Reput; Voimistelukassit; Salkut; Taitettavat lompakot;
Salkut; Vyökotelot; Avainkotelot; Matkatavarat; Sateenvarjot.
FI - 25
Vaatteet; Jalkineet; Päähineet.
SV - 16
Papper; Trycksaker; Fotografier; Pappersvaror (skriv- och
kontorsmaterial); Böcker; Kalendrar; Gratulationskort; Bokmär-
ken; Lösbladspärmar; Tidskrifter; Musikaliska gratulationskort;
Anteckningsböcker; Pappersremsor; Pappersservetter; Näs-
dukar av papper; Pappersstrutar; Nyhetsbrev; Uppsättningar
med skrivdon; Skrivbordsunderlägg; Anteckningsböcker.
SV - 18
Bagage; Persedelpåsar; Portföljer [lädervaror]; Plånböcker;
Sportväskor för alla ändamål; Handväskor; Bältespungar;
Ryggsäckar; Gymnastikväskor; Portföljer; Plånböcker; Portföl-
jer; Bältespungar; Nyckelfodral; Bagage; Paraplyer.
SV - 25
Kläder; Fotbeklädnader; Huvudbonader.
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